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Despite ban, high-stake rooster fights thrive during Sankranti in Anakapalli 

 प्रतिबंध के बावजूद, अनाकापल्ली में संक्ांति के दौरान उच्च-दांव मुर्ाा लडाइयााँ फल-फूल रही 

हैं 

• Unlike previous years, punters this year are bracing for stakes ranging between ₹5 lakh and 
₹15 lakh per match. 

 पिछले वर्षों के पविरीत, इस वर्षष सटे्टबाज प्रपत मैच ₹5 लाख से ₹15 लाख तक के दाांव के पलए तैयार हैं। 

• The demand for high-performance fighting roosters such as Nemali, Dega, Kaaki, Rasangi, 
and Peruvian have seen prices soar, with birds fetching between ₹10,000 and ₹25,000 each. 

 नेमली, डेर्ा, काकी, रसांर्ी, और पेरुतवयन जैसी उच्च-प्रदर्षन लडाकू नस्लां की माांग बढ़ने से कीमतें 

आसमान छू रही हैं, जहााँ एक-एक िक्षी ₹10,000 से ₹25,000 तक पबक रहा है। 

• “These breeds are fighters, jump higher, and are much more aggressive than local varieties,” 
says P. Swami Naidu (name changed), a resident of Anakapalli. 

 “ये नस्ें लडाकू हलती हैं, ऊाँ चा कूदती हैं, और स्थानीय पकस्लां से कहीां अपिक आक्रामक हलती हैं,” 

अनाकापल्ली के पनवासी पी. स्वामी नायडू (नाम बदला हुआ) कहते हैं। 

• During fights, they are fitted with razor-sharp blades that result in the death of the losing 
rooster within minutes. 

 लडाई के दौरान, उन्हें रेर्जर-िेज ब्लडे लगाए जाते हैं, पजनसे हारन ेवाला मुगाष कुछ ही पमनटलां में मर जाता है। 

• Rooster fighting remains a punishable offence under the Prevention of Cruelty to Animals 
Act, 1960, and the Andhra Pradesh Gaming Act, 1974. 

 मुगाष लडाई पशु कू्रिा तनवारण अतधतनयम, 1960 और आंध्र प्रदेश र्तेमंर् अतधतनयम, 1974 के तहत 

दांडनीय अिराि बनी हुई है। 
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Probe under way into Trinamool MP’s ‘use of e-cigarette’ in Lok Sabha: Birla 

 लोकसभा में िृणमूल सांसद द्वारा ‘ई-तसर्रेट के उपयोर्’ की जांच जारी: तबडला 

• He was addressing a press conference ahead of the 28th Conference of Speakers and 
Presiding Officers of the Commonwealth (CSPO), to be hosted by Parliament. The 
conference will be inaugurated by Prime Minister Narendra Modi and is expected to draw 
one of the largest gatherings in its history, Mr. Birla said. 

 वह सांसद द्वारा आयलपजत हलने वाले कॉमनवेल्थ के अध्यक्ो ंऔर पीठासीन अतधकाररयो ंके 28वें सम्मेलन 

(सीएसपीओ) से िहले एक प्रेस वाताष कल सांबलपित कर रहे थे। श्री पबडला ने कहा पक सम्मेलन का उद्घाटन 

प्रधानमंत्री नरेंद्र मोदी करें गे और इसके इपतहास की सबसे बडी सभाओां में से एक हलन ेकी उम्मीद है। 

• The 27th edition of the CSPO was hosted by Uganda in January 2024, after which Deputy 
Chairman of Rajya Sabha Harivansh formally took over the responsibility for hosting the 28th 
edition to be held in India in 2026. 
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Modi, Merz launch annual kite festival in Ahmedabad 

 मोदी, मर्जा ने अहमदाबाद में वातषाक पिंर् महोत्सव का शुभारंभ तकया 

• Cultural presentations included Gujarati folk dance Beda Raas, Kuchipudi, 
Bharatanatyam, and Mallakhamb. 

 सांसृ्कतिक प्रस्तुतियो ंमें र्जुरािी लोक नृत्य बेडा रास, कुतचपुडी, भरिनाट्यम और मल्लखंब र्ापमल थे। 

• It celebrates the sun’s northward journey and the transition towards summer. The festival 
is being organised by Gujarat Tourism. 

 यह सूया के उत्तरायण र्मन और ग्रीष्म ऋिु की ओर संक्मण का उत्सव है। इस महलत्सव का आयलजन 

र्ुजराि पयाटन द्वारा पकया जा रहा है। 
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Author who made ancient alien theories popular 

dies 

प्राचीन एतलयन तसद्ांिो ंको लोकतप्रय 

बनाने वाले लेखक का तनधन 

• Best-selling Swiss author Erich von 
Daeniken, who built a lucrative career on his 
argument, rubbished by scientists and 
archaeologists, that humanity owes much of 
its development to the intervention of 
extraterrestrial beings, has died aged 90. 

सवाषपिक पबकने वाले स्विस लेखक एररच वॉन 

डैतनकेन, पजन्हलांने यह तकष  देकर एक लाभदायक 

कररयर बनाया पक मानवता का बहुत सा पवकास 

एतलयन हस्तक्पे के कारण हुआ है, पजसे वैज्ञातनको ं

और परुाित्वतवदो ंन ेखाररज पकया, उनका पनिन 90 

वषा की आयु में हल गया है। 

• Chariots of the Gods?, published in 1968, 
sold millions of copies with its thesis that 
advanced aliens had repeatedly visited the 
earth, leaving their mark in the form of Inca 
and Egyptian ruins, cave drawings and 
other physical monuments. 

• “His method is to use a negative - ancient 
peoples couldn’t have done or thought all the 
things they did - to prove a positive - that the 
ancient people were the bene•ciaries of 
some kind of cosmological Point 4 
(development assistance) programme.” 

• 2003 में, उन्हलांने स्विट़्रलैंड में Mysteries of the 

World थीम िाकष  खलला, जल िीन साल बाद बांद हल 

गया। 

• In a treatise on his website, von Daeniken 
said he was not an esoteric, and that his work 
served to debunk “a world of religious and 

unfortunately often scientific humbugs”. 

अिनी वेबसाइट िर एक लेख में, वॉन डैपनकेन ने कहा पक वे रहस्यवादी नहीां हैं और उनका 

काम “धातमाक और दुभाषग्य से अक्सर वैज्ञातनक ढोरं् की दुपनया” कल बेनकाब करता है। 
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Hamnet and One Battle After Another reign supreme at 83rd Golden Globes 

 83वें र्ोल्डन ग्लोब्स में हैमनेट और वन बैटल आफ्टर अनदर का दबदबा 

• Paul Thomas Anderson’s ragtag revolutionary saga One Battle After Another took top 
honours at Sunday’s 83rd Golden Globes in the comedy category, while Chloe Zhao’s 
Shakespeare drama Hamnet pulled off an upset over Sinners to win best film, drama. 
Hamnet star Jessie Buckley won best female actor. 

 िॉल थॉमस एां डरसन की अव्यवस्वस्थत क्राांपतकारी गाथा वन बैटल आफ्टर अनदर ने रपववार कल हुए 83वें 

र्ोल्डन ग्लोब्स में कॉमडेी श्रेणी में र्ीर्षष सम्मान हापसल पकया, जबपक क्लोए झाओ की र्ेक्सपियर डर ामा 

हैमनेट ने तसनसा कल िछाडते हुए सवाश्रेष्ठ त़िल्म, डर ामा का िुरस्कार जीता। हमैनेट की स्टार जेसी बकले ने 

सवाश्रेष्ठ अतभनेत्री का िरुस्कार जीता। 

• One Battle After Another won best film, comedy, supporting female actor for Teyana 
Taylor, best director and best screenplay for Mr. Anderson. 

 वन बैटल आफ्टर अनदर न ेसवाश्रषे्ठ त़िल्म, कॉमेडी, टेयाना टेलर के पलए सवाश्रेष्ठ सहायक अतभनेत्री, और 

तमस्टर एंडरसन के पलए सवाश्रेष्ठ तनदेशक तथा सवाश्रेष्ठ पटकथा के िुरस्कार जीते। 

• Sinners won for best score and cinematic and box-office achievement. 

 तसनसा ने सवाश्रेष्ठ संर्ीि और तसनेमैतटक एवं बॉक्स-ऑत़िस उपलब्धि के पलए िुरस्कार जीते। 

• Timothee Chalamet won his first Golden Globe for Marty Supreme. 

 तटमोथी शैलाम ेने माटी सुप्रीम के पलए अिना पहला र्ोल्डन ग्लोब जीता। 

• The Globes held in California began with a pointedly political opening from host Nikki 
Glaser. 

 कैतल़िोतनाया में आयलपजत ग्ललब्स की र्ुरुआत मे़ बान तनक्की ग्लरे्जर के स्पष्ट रूि से राजनीतिक उद्घाटन 

से हुई। 

• Winners included Rose Byrne for best female actor in a comedy or musical in If I Had 
Legs I’d Kick You, and Wagner Moura, the Brazilian star of The Secret Agent, for best 
male actor in a drama. 

 पवजेताओां में रोर्ज बना र्ापमल रहीां, पजन्हें इ़ि आई हैड लेग्स आइड तकक य ूके पलए कॉमडेी या मू्यतर्जकल 

में सवाश्रषे्ठ अतभनेत्री चुना गया, और वैर्नर मौरा, द सीके्ट एजेंट के ब्रा़ीली स्टार, पजन्हें डर ामा में सवाश्रेष्ठ 

अतभनेिा का िरुस्कार पमला। 



                      
 

  

P
ag

e7
 

• Kleber Mendonça Filho’s period political thriller also won best international film. 

 के्लबर मेंडोन्सा त़िल्हो की िीररयड राजनीपतक पिलर न ेभी सवाश्रेष्ठ अंिरराष्ट्र ीय त़िल्म का िरुस्कार जीता। 

• Supporting actor front-runner Stellan Skarsgard won for the Norwegian family drama 
Sentimental Value. 

 सहायक अपभनेता के प्रबल दावेदार से्टलन स्कासार्ाडा ने नॉवेपजयन िाररवाररक डर ामा सेंतटमेंटल वैल्यू के पलए 

जीत हापसल की। 

• It was the first major Hollywood movie award for the 74-year-old veteran actor. 

 यह 74 वषीय अनुभवी अपभनेता के पलए पहला प्रमखु हॉलीवडु त़िल्म पुरस्कार था 

 

GS Paper 1: History,  

TOPICS COVERED    13 January 2026 

1. QUIZ 

 
 

Which ancient site in Somaliland’s capital is known for its 
exceptionally well-preserved rock art, estimated to be 
around 5,000 years old? 

Laas Geel 

• Located near Hargeisa, the capital of Somaliland. 

• Features some of the best-preserved prehistoric rock 

paintings in Africa. 

• The art mainly depicts cattle, humans, and ritual scenes, 

showing early pastoral life. 

• Discovered internationally in 2002 by a French 

archaeological team. 

• The paintings date back to around 3000 BCE. 

 

 
 
 QUIZ: Strategic Context of Israel–Somaliland 

Engagement 

• Somaliland declared independence from Somalia in 1991, 
but remains unrecognised by the UN and most states 
 • It controls a strategic coastline on the Gulf of Aden, close 
to the Bab-el-Mandeb Strait 
 • Since 2023–2025, media and strategic circles have debated 
whether Israel may seek closer ties with Somaliland for 
regional security and geopolitical leverage 
 • The two objectives attributed to Israel are analytical 

claims, not officially confirmed policies. 

• Establishing a Military Base to Counter the Houthis. 

• The Houthi movement in Yemen has targeted Red Sea 
shipping since late 2023 
 • Houthis are aligned with the Iran-led “Axis of Resistance”, 
hostile to Israel 
 • Their operations threaten 
 – Israeli trade routes 

 – Global shipping 
 – Western and allied naval presence 
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• Israel already operates 
 – In Eritrea and 
 – With partners in the Red Sea corridor 
 • Expansion to Somaliland would fit its 
 – Forward defence doctrine 
 – Iran-containment strategy 

What “Forced Transfer” Means in International Law 

• Defined under 
 – Fourth Geneva Convention 
 – Rome Statute of the International Criminal Court 
 • Refers to 
 – Removal of a population 
 – Without genuine consent 
 – From occupied territory 

Why Somaliland Enters This Debate 

• After the Gaza war (2023 onwards), discussions emerged about 
 – External relocation of Palestinians 
 – Under the label of “temporary humanitarian evacuation” 
 • Some reports speculated about 
 – African locations being considered 
 – Including Somaliland, due to 
 • Political isolation 
 • Economic vulnerability 
 • Desire for recognition 

Southern Transitional Council (STC) and Its External Backing 
• The Southern Transitional Council (STC) is a political-military organisation in southern Yemen 
 • It seeks the restoration of an independent South Yemen, which existed until 1990 
 • The STC is one of the most powerful non-state actors in the Yemeni conflict 
 • It is strongly backed by the United Arab Emirates (UAE) 
 • Its leader is Aidarous al-Zubaidi, former governor of Aden 

Modern Political Identity of Somaliland 

The 1960 Moment of Sovereignty 

• Somaliland’s contemporary political identity is rooted in the events of 1960, when 
 – British Somaliland and 
 – Italian Somaliland 
 gained independence and voluntarily united to form the Somali Republic 
 • This brief moment of unity later became the legal and historical basis for Somaliland’s claim that it 
had once been a sovereign state and therefore retains the right to reclaim that status 

British Somaliland 

• Came under British control in 1884 
 • Administered as a British Protectorate 
 • Had its own 
 – Administrative system 
 – Legal institutions 
 – Political elite 
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Italian Somaliland 

• Came under Italian colonial rule in 1889 
 • Later administered as a UN Trust Territory under Italy from 1950 to 1960 
 • Prepared for independence under international supervision 

• 26 June 1960 
 – British Somaliland became independent 
 – Recognised by more than 35 countries, including permanent members of the UN Security Council 

• 1 July 1960 
 – Italian Somaliland became independent 
 – Immediately united with the former British Somaliland 
 – Formation of the Somali Republic 

Official Name of South Yemen before 1990 

• Before the unification of North and South Yemen in 1990, South Yemen was officially known as the 
 People’s Democratic Republic of Yemen (PDRY) 
 • It was the only Marxist–Leninist state in the Arab world 
 • The PDRY existed from 1967 to 1990 with its capital at Aden 

• The territory of South Yemen was earlier known as the Aden Protectorate under British rule 
 • Britain controlled the port of Aden from 1839 
 • Anti-colonial movements intensified in the 1960s 

• 30 November 1967 
 – Britain withdrew from Aden 
 – The territory became independent as the People’s Republic of South Yemen 

• 1970 
 – The state was renamed the 
 People’s Democratic Republic of Yemen 
 – Marked the formal adoption of 
 • Scientific socialism 
 • One-party rule under the Yemeni Socialist Party 

Declaration of Independence of Somaliland 

• Somaliland declared independence in 1991 after the collapse of the Somali state 
 • The declaration was made on 18 May 1991 in the city of Burao 
 • Since then, Somaliland has functioned as a de facto independent state, though it is not 
internationally recognised 

Riyadh Agreement (2019) 

• The Riyadh Agreement is a political accord signed in 2019 to end fighting between 
 – The internationally recognised Government of Yemen and 
 – The Southern Transitional Council (STC) 
 • Its main purpose was to 
 – Reconcile southern separatists with Yemen’s government 
 – Restore unity within the anti-Houthi camp 
 • The agreement was brokered by Saudi Arabia 
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GS Paper II: Governance,   

TOPICS COVERED  
13  January 2026 

2. Cuts and ratings 

कट्स और रेतटंग्स 

3. Bhoomi, a governance success 

भूतम, शासन की एक सफलिा 

 

Cuts and ratings 

कट्स और रेतटंग्स 

• Parasakthi is a historical-fictional retelling of events coinciding with 
the anti-Hindi agitation in Tamil Nadu in the 1960s. 

िरार्स्वि 1960 के दर्क में तपमलनाडु में हुए तहंदी-तवरोधी आंदोलन से जडेु 

घटनाक्रम का ऐपतहापसक-काल्पपनक पचत्रण है। 

• Jana Nayagan features actor-politician Vijay. 

जना नायकन में अतभनेिा-राजनेिा तवजय प्रमुख भूपमका में हैं। 

• The CBFC is mandated to check content against issues such as 
integrity of the state and public order according to the Cinematograph 
Act. 

तसनेमेटोग्राफ अतधतनयम के अनुसार, CBFC कल राज्य की अखडंिा और 

सावाजतनक व्यवस्था जैसे मुद्लां के आिार िर सामग्री की जााँच करनी हलती है। 

• Jana Nayagan is a high-budget film also timed for release during 
the Pongal festival. 

जना नायकन एक उच्च बजट की त़िल्म है, पजसे पोरं्ल त्योहार के दौरान ररली़ करन े

की यलजना थी। 

• While the Cinematograph (Certification) Rules, 2024, technically 
empower the Chairman to intervene, exercising such powers at the last 
minute appears arbitrary. 

यद्यपि तसनेमेटोग्राफ (प्रमाणन) तनयम, 2024 तकनीकी रूि से अध्यक्ष कल हस्तक्षेि का 

अपिकार देते हैं, लेपकन अतंिम क्ण में इन र्स्वियलां का प्रयलग मनमाना प्रतीत हलता है। 
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Bhoomi, a governance success 

भूतम, शासन की एक सफलिा 
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• Karnataka’s Bhoomi project, now completing 25 years, offers an instructive counterpoint 
showing how administrative reform can reshape the relationship between governance and 
the people. 

• Farmers seeking a Record of Rights, Tenancy, and Crops (RTC) often had to repeatedly 
visit revenue offices, navigate complex procedures, and rely on intermediaries. 

अतधकार, पटे्टदारी और फसलो ंका ररकॉडा (RTC) िाने के पलए पकसानलां कल बार-बार राजि कायाषलयलां के 

चक्कर लगाने िडते थ,े जपटल प्रपक्रयाओां से जूझना िडता था और पबचौपलयलां िर पनभषर रहना िडता था। 

• Errors in records were common, and corrections took months. 

• Its immediate goal was simple: computerise land records and make them accessible. 

इसका तात्कापलक लक्ष्य सरल था: भूतम अतभलेखो ंका कम्प्यूटरीकरण करना और उन्हें सुलभ बनाना। 

• Its greater ambition was to replace discretion with rules, delay with timelines, and opacity 
with transparency. 

• The integration of Bhoomi with the Kaveri registration system changed the face of land 
registration in Karnataka. 

• Since 2016, crop compensation has been credited directly to farmers’ bank accounts, 
bypassing intermediaries. 

2016 से फसल मआुवर्जा सीि ेपकसानलां के बैंक खािो ंमें जमा पकया जा रहा है, पजससे पबचौपलयलां की भूपमका 

समाप्त हल गई। 

• During the 2018 loan waiver programme, Bhoomi data enabled the waiver of loans for 
nearly 20 lakh farmers. 

2018 के ऋण माफी कायाक्म के दौरान, भूपम िररयलजना के आाँकडलां ने लगभग 20 लाख तकसानो ंके ऋण 

माफ़ करने में मदद की। 

• The integration with PM-Kisan, the Agriculture Department’s FRUITS platform, and Aadhaar 
seeding of over 2.17 crore farmer accounts has improved targeting and reduced leakages. 

 
 

GS Paper II: International Relations 

TOPICS COVERED  13  January 2026 

2. India to be invited to join U.S-led initiative Pax Silica, says envoy 

 दूि के अनुसार भारि को अमेररकी नेिृत्व वाली पहल पैक्स तसतलका में शातमल होने का तनमंत्रण 

तमलेर्ा 

3. How Trump is violating international law 

 टर ंप अंिरराष्ट्र ीय कानून का उल्लंघन कैसे कर रहे हैं 

4. Japan sets sail for rare earth on China supply issue 

 चीन की आपूतिा समस्या के बीच जापान ने दुलाभ पृथ्वी ित्वो ंके तलए अतभयान शुरू तकया 
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India to be invited to join U.S-led initiative Pax Silica, says envoy 

 दूि के अनुसार भारि को अमेररकी नेिृत्व वाली पहल पैक्स तसतलका में शातमल होने का 

तनमंत्रण तमलेर्ा 

• India was not included in the original launch of the arrangement for cooperation on 
semiconductors, critical minerals, AI; Gor ‘takes charge’ of U.S. Embassy with music and 
fanfare, says both countries continue to actively engage over trade deal 

 भारत कल सेमीकंडक्टसा, महत्वपणूा खतनजो,ं एआई िर सहयलग की व्यवस्था के मूल लॉन्च में र्ापमल नहीां 

पकया गया था; सांगीत और िूमिाम के साथ गलर ने अमरेरकी दूिावास का कायषभार सांभाला, दलनलां देर्लां के 

व्यापार समझौिे िर सपक्रय बातचीत जारी रहने की बात कही गई 

• India will be invited to join “Pax Silica”, the U.S.-led eight-nation arrangement to cooperate 
on semiconductors, critical minerals, and artificial intelligence. 

• India was not included in the original launch of “Pax Silica” in Washington in December, 
though fellow Quad members Japan and Australia, I2U2 countries Israel and the UAE, 
and others including South Korea, Singapore, the U.K., and the Netherlands were invited. 

• Mr. Gor, who has also been appointed Mr. Trump’s Special Envoy for South and Central 
Asia, has taken a few months to arrive, after being named for the post in August 2024, and 
confirmed by the U.S. Senate in October. 

 श्री गलर, पजन्हें श्री टर ांि का दतक्ण और मध्य एतशया के तलए तवशेष दूि भी पनयुि पकया गया है, अर्स्त 

2024 में िद के पलए नापमत और अकू्टबर में अमेररकी सीनेट द्वारा िुपष्ट के बाद, कुछ महीनलां बाद िहुांचे हैं। 
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How Trump is violating international law 

 टर ंप अंिरराष्ट्र ीय कानून का उल्लंघन कैसे कर रहे हैं 

• The breakdown of the balance of power principle has led to the U.S. employing 
unchecked power 

 सत्ता-संिुलन के तसद्ांि के टूटने से अमेररका द्वारा तबना रोक-टोक शब्धि के प्रयोर् की ब्धस्थति बनी ह ै

• Was U.S. military action in Venezuela actually about countering narco-terrorism? 

क्या वेने़ुएला में अमेररकी सैन्य कारषवाई वास्तव में नाको-आिंकवाद से पनिटने के पलए थी? 

• Since 2000, drug overdoses have claimed almost 1.25 million U.S. lives. 

2000 के बाद से नर्ीली दवाओां की अपिक मात्रा से लगभग 12.5 लाख अमेररकी नार्ररको ंकी जान जा चुकी 

है। 

• But, nearly 69% were on account of fentanyl, precursor chemicals of which are produced in 
China. 

लेपकन इनमें से लगभग 69% मौतें फें टातनल के कारण हुईां, पजसके अग्रद्रव्य रसायन चीन में बनते हैं। 

• Venezuela is only a “modest” source of cocaine in the U.S. 

वेने़ुएला अमेररका में कलकीन का केवल एक “सीतमि” स्रोि है। 

• However, Venezuela does have the largest proven oil reserves in the world. 

हालााँपक, वेने़ुएला के िास दुपनया के सबसे बडे प्रमातणि िेल भंडार हैं। 

• Mr. Trump’s declaration that U.S. oil companies, which are the “biggest anywhere in the 
world,” would now enter the South American nation, left little need for further confirmation 
of his intentions. 

टर ांि की यह घलर्षणा पक अमेररकी तेल कां िपनयााँ, जल दुपनया में “सबसे बडी कही ंभी” हैं, अब इस दपक्षण 

अमेररकी देर् में प्रवेर् करेंगी, उनके इरादो ंकी और पतुष्ट् की आवश्यकता नहीां छलडती। 

• It hardly needs emphasis that the action has violated the core of the UN Charter [Article 
2(4)], which prohibits the “threat or use of force” against the territorial integrity or political 
independence of any State, except with the approval of the UN Security Council or in self-
defence (Article 51). 

इस िर ़लर देने की आवश्यकता नहीां पक इस कारषवाई ने संयुि राष्ट्र  चाटार [अनुचे्छद 2(4)] के मलू पसद्ाांत 

का उल्लांघन पकया है, जल पकसी भी राज्य की क्षेत्रीय अखांडता या राजनीपतक ितांत्रता के पवरुद् “बल के प्रयोर् 

या धमकी” कल रलकता है, पसवाय संयुि राष्ट्र सुरक्ा पररषद की अनुमपत या आत्मरक्ा (अनुचे्छद 51) के 

मामललां के। 

• This event signals the breakdown of the balance of power in international relations. 

यह घटना अांतरराष्टर ीय सांबांिलां में सत्ता-संिुलन के टूटने का सांकेत देती है। 
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• Originally a European construct to maintain peace among several nations, it underwent 
radical change in the 20th century. 

र्ुरुआत में कई देर्लां के बीच र्ाांपत बनाए रखने के पलए बना यह यूरलिीय पवचार 20वी ंसदी में बुपनयादी रूि से 

बदल गया। 

• After World War II, it attained a bipolar architecture with the U.S. and the Soviet Union as 
the main actors. 

तद्विीय तवश्व युद् के बाद यह तद्वध्रवुीय संरचना में बदल गया, पजसमें अमेररका और सोतवयि संघ मुख्य 

स्वखलाडी थे। 

• During this period, neither country could employ power unhindered; one balanced the other, 
maintaining a tenuous peace. 

इस दौर में कलई भी देर् पनरां कुर् रूि से र्स्वि का प्रयलग नहीां कर सकता था, एक दूसरे कल सांतुपलत करता रहा 

और एक नाजुक शांति बनी रही। 

A balance of power 

सत्ता का संिुलन 

• The attack on Venezuela calls to mind the power dynamics in the Indian subcontinent 
during the Bangladesh War of December 1971. 

वेने़ुएला िर हमला तदसंबर 1971 के बांग्लादेश युद् के दौरान भारिीय उपमहाद्वीप में सत्ता सांतुलन की याद 

पदलाता है। 

• It frustrated the machinations of the anti-Indian administration of President Richard Nixon. 

इसने राष्ट्रपति ररचडा तनक्सन के भारत-पवरलिी प्रर्ासन की सापजर्लां कल पवफल कर पदया। 

• When Washington moved the U.S. Seventh Fleet Task Force TF-74 to intimidate New Delhi, 
a Soviet counter-deployment of cruisers, destroyers, and submarines neutralised the 
threat. 

जब वॉपर्ांगटन ने य.ूएस. सेवेंथ फ्लीट टास्क फोसा TF-74 कल नई पदल्ली कल डराने के पलए आगे बढ़ाया, तल 

सलपवयत सांघ की ओर से कू्र्जर, तवधं्वसक और पनडुब्धियो ंकी तैनाती न ेइस खतरे कल पनष्प्रभावी कर पदया। 

• It was the classical play of the balance-of-power concept. 

यह सत्ता-संिुलन की अवधारणा का िारांिररक उदाहरण था। 

• Similarly, during the 1973 Yom Kippur War, when Egypt’s third army faced annihilation, 
Soviet leader Leonid Brezhnev moved airborne divisions to staging grounds. 

इसी तरह 1973 के योम तकप्पुर युद् में जब पमस्र की तीसरी सेना पवनार् के कगार िर थी, तल सलपवयत नेता 

तलयोतनद बे्रर्जनेव ने हवाई टुकपडयलां कल आगे बढ़ाया। 

• A worried U.S. declared DEFCON 3; Israel capitulated, and the Soviet warning saved the 
Egyptian army. 

पचांपतत अमेररका ने DEFCON 3 घलपर्षत पकया, इ़राइल िीछे हटा और सलपवयत चेतावनी ने पमस्र की सेना कल 

बचा पलया। 

• However, with the collapse of the Soviet Union in 1991, the world lost the sole power 
capable of challenging unchecked U.S. dominance. 

लेपकन 1991 में सोतवयि संघ के पिन के साथ दुपनया उस एकमात्र र्स्वि से वांपचत हल गई जल अमेररका की 

पनरां कुर् र्स्वि कल चुनौती दे सकती थी। 

• Emboldened, Washington has given itself the right to engage in pre-emptive war. 

उत्सापहत हलकर वॉपर्ांगटन ने खुद कल पूवा-प्रहार युद् का अपिकार दे पदया। 

• It has toppled regimes in Iraq, Egypt, Libya, and Syria through direct action or supported 
movements. 

उसने इराक, तमस्र, लीतबया और सीररया में प्रत्यक्ष कारषवाई या समपथषत आांदललनलां के जररए सरकारें  पगराईां। 

• In the immediate future, only China can emerge as a counter-balance to the U.S. 

पनकट भपवष्य में केवल चीन ही अमेररका के पलए एक प्रपतरलिक र्स्वि बन सकता है। 

• A loose axis between Russia and China could challenge the existing unipolar structure, 
though differences may prevent a lasting partnership. 

रूस और चीन के बीच एक ढीला गठजलड मौजूदा एकध्रवुीय ढांचे कल चुनौती दे सकता है, हालााँपक मतभेद 

स्थायी साझेदारी में बािा बन सकते हैं। 

• With the U.S. proving yet again that it is insensitive to India’s security interests, New Delhi 
needs to go a long way before it can be a counter-balancer. 
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अमेररका के एक बार पफर भारि की सुरक्ा तचंिाओ ंके प्रपत असांवेदनर्ील हलने से यह स्पष्ट है पक नई पदल्ली 

कल प्रपतरलिक बनने के पलए अभी लांबा रास्ता तय करना है। 

• It needs to evolve an imaginative, out-of-the-box strategy to build its military-industrial 
complex and strengthen its defence. 

इसके पलए भारत कल अिन ेसैन्य-औद्योतर्क ढांचे कल मजबूत करने और रक्ा क्मिा बढ़ाने हेतु एक 

रचनात्मक और अतभनव रणनीति पवकपसत करनी हलगी। 

 
 
 

 

Japan sets sail for rare earth on China supply issue 

 चीन की आपूतिा समस्या के बीच जापान ने दुलाभ पृथ्वी ित्वो ंके तलए अतभयान शुरू तकया 

• A Japanese mining ship departed on Monday for a remote coral atoll to probe mud rich in 
rare earths, part of Tokyo’s drive to curb its reliance on China for critical minerals as Beijing 
tightens supply. 

 एक जािानी खनन जहा़ सलमवार कल एक दूरस्थ प्रवाल द्वीि की ओर रवाना हुआ तापक दुलाभ पथृ्वी ित्वो ंसे 

भरिूर कीचड की जाांच की जा सके, यह चीन िर महत्वपूणा खतनजो ंकी पनभषरता कम करने के टलक्यल के प्रयास 

का पहस्सा है क्यलांपक बीपजांग आिूपतष सख्त कर रहा है। 

• The month-long mission of the test vessel Chikyu near Minamitori Island some 1,900 km 
(1,200 miles) southeast of Tokyo, will mark the world’s first attempt to continuously lift rare-
earth seabed sludge from 6 km (4 miles) deep onto a ship. 

 टलक्यल से दपक्षण-िूवष में लगभग 1,900 तकमी (1,200 मील) दूर तमनातमिोरी द्वीप के िास िरीक्षण िलत तचकु्य 

का एक महीने का पमर्न दुपनया का पहला प्रयास हलगा पजसमें 6 तकमी (4 मील) गहराई से दुलषभ िृथ्वी समुद्री 

तल की गाद कल लगातार जहा़ िर उठाया जाएगा। 

• Japan, like its Western allies, has been reducing its dependence on China for the minerals 
vital to the production of cars, smartphones and military equipment, an effort that has 
taken on urgency amid a major diplomatic dispute with Beijing. 

 जािान, अिने िपिमी सहयलपगयलां की तरह, कारो,ं स्माटाफोनो ंऔर सैन्य उपकरणो ंके उत्पादन के पलए 
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आवश्यक खपनजलां के पलए चीन िर अिनी पनभषरता कम कर रहा है, और बीपजांग के साथ एक बडे कूटनीतिक 

तववाद के बीच यह प्रयास और अपिक तात्कापलक हल गया है। 

• “If this project succeeds, it will be of great significance in diversifying Japan’s rare earth 
resource procurement,” he said, adding that recovering the key minerals from 6 km below 
sea level would be a major technological achievement. 

 उन्हलांने कहा, “यपद यह िररयलजना सफल हलती है, तल यह जािान की दुलाभ पथृ्वी संसाधन प्राब्धि में पवपविता 

लाने के पलए अत्यांत महत्विणूष हलगी,” और जलडा पक समुद्र िल से 6 तकमी नीचे से प्रमखु खपनजलां कल पनकालना 

एक बडी िकनीकी उपलब्धि हलगी। 

• Since then, Japan has reduced its reliance on China to 60% from 90% by investing in 

overseas projects like trading house Sojitz’s tie-up with Australia’s Lynas Rare Earths, 
and promoting rare-earth recycling and manufacturing processes that rely less on the 
minerals. 
“The fundamental solution is to be able to produce rare earths inside Japan,” said Takahide 
Kiuchi, executive economist at Nomura Research Institute. 

 नोमुरा ररसचा इंस्टीट्यूट के कायषकारी अथषर्ास्त्री िाकातहदे तकउची ने कहा, “मूल समािान यह है पक दुलाभ 

पृथ्वी ित्वो ंका उत्पादन जापान के भीिर पकया जा सके।” 

• “If this new round of export controls ends up covering a lot of rare earths, Japanese 
companies will again make efforts to move away from China, but I don’t think it will be easy,” 
he said. 

 उन्हलांने कहा, “यपद तनयााि तनयंत्रणो ंका यह नया दौर बहुत से दुलषभ िृथ्वी तत्वलां कल कवर करता है, तल जािानी 

कां िपनयाां पफर से चीन से दूर जाने के प्रयास करेंगी, लेपकन मुझे नहीां लगता पक यह आसान हलगा।” 

• For some heavy rare earths, such as those used for magnets in electric- and hybrid-
vehicle motors, Japan is almost totally dependent on China, analysts say — a major risk for 
its key automotive industry. 

 पवश्लेर्षकलां का कहना है पक कुछ भारी दुलाभ पथृ्वी ित्वो ंके पलए, जैसे इलेब्धक्टरक और हाइतब्रड वाहन मोटरो ं

के मैगे्नट में उियलग हलने वाले, जािान लगभग िरूी तरह चीन िर पनभषर है — जल उसकी प्रमुख ऑटोमोबाइल 

उद्योर् के पलए एक बडा जलस्वखम है। 

 
 

GS Paper III: Economy,  

TOPICS COVERED       13 January 2026 

1. Retail inflation at 3-month high of 1.33% in December 

 तदसंबर में खुदरा महंर्ाई 3-महीने के उच्च स्तर 1.33% पर 
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Retail inflation at 3-month high of 1.33% in December 

 तदसंबर में खुदरा महंर्ाई 3-महीने के उच्च स्तर 1.33% पर 

• Increased figure still below RBI’s lower comfort level of 2%; data show broad-based 
decline in price levels across sectors as reason for low figure; core inflation at 28-month 
high of 4.8%, says expert 

 बढ़ा हुआ आांकडा अभी भी RBI के 2% के तनचले आराम स्तर से नीचे; आांकडे बताते हैं पक सभी क्ते्रो ंमें 

कीमिो ंके स्तर में व्यापक तर्रावट कम आांकडे का कारण; पवर्ेर्षज्ञ के अनुसार कोर महंर्ाई 28-महीने के 

उच्च स्तर 4.8% पर 

• Data on the Consumer Price Index for December 2025, released by the Ministry of 
Statistics and Programme Implementation, show that the low levels of retail inflation are a 
result of a broad-based decline in price levels across sectors. 

 सांब्धिकी और कायाक्म कायाान्वयन मतं्रालय द्वारा जारी तदसंबर 2025 के उपभोिा मलू्य सूचकांक के 

आांकडे पदखाते हैं पक खुदरा महांगाई का कम स्तर सभी क्ते्रो ंमें कीमिो ंके स्तर में व्यापक तर्रावट का 

िररणाम है 

• The RBI targets an inflation rate of 4%, with a comfort band of 2% above and below that. 

 RBI का लक्ष्य 4% की महांगाई दर है, पजसके साथ ऊपर और नीचे 2% का आराम बैंड है 

• The food and beverages category saw a contraction of 1.85% in prices in December 2025, 
a moderation from the contraction of 2.8% seen in November. 
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 खाद्य और पेय पदाथा शे्रणी में तदसंबर 2025 में कीमतलां में 1.85% की पगरावट दजष की गई, जल नवंबर में देखी 

गई 2.8% की पगरावट से कम है 

• This is likely due to a high base effect as inflation in this category stood at 7.7% in 
December last year. 

 यह सांभवतः  उच्च बेस इफेक्ट के कारण है क्यलांपक इस शे्रणी में महांगाई तपछले वषा तदसंबर में 7.7% थी 

• “However, inflation was high at over 5% for meat products, oils, and fruits and will continue 
to exert upward pressure in the coming months,” Madan Sabnavis, chief economist at the 
Bank of Baroda said. 

 “हालाांपक, मांस उत्पादो,ं िेलो ंऔर फलो ंके पलए महांगाई 5% से अतधक रही और आने वाले महीनलां में ऊपर 

की ओर दबाव बनाए रखेगी,” बैंक ऑफ बडौदा के मुि अथाशास्त्री मदन सबनवीस ने कहा 

• Inflation in the ‘pan, tobacco, and intoxicants’ category remained unchanged at 2.96% in 
December 2025 as compared to November. 

 ‘पान, िंबाकू और मादक पदाथा’ शे्रणी में महांगाई तदसंबर 2025 में 2.96% िर नवंबर की तुलना में 

अिररवपतषत रही 

• “Core inflation (CPI excluding food and beverages, fuel and light, and petrol and diesel 
for vehicles) jumped to a 28-month high of 4.8% in December 2025 from 4.4% in 
November 2025,” Aditi Nayar, chief economist and head, research & outreach at ICRA 
Limited said. 
 

GS Paper III: S&T, 

TOPICS COVERED       13 January 2026 

1. PSLV-C62 strays from flight path, fails to launch satellite 

 PSLV-C62 उडान पथ से भटका, उपग्रह प्रक्ेपण तवफल 

2. What do two PSLV mission failures in a row mean for ISRO? 

 लर्ािार दो पीएसएलवी तमशन तवफलिाओ ंका इसरो के तलए क्या अथा है? 

3. Centre steps in as two Nipah cases detected in Bengal 

 बंर्ाल में दो तनपाह मामले सामने आने पर कें द्र ने हस्तक्ेप तकया 

4. China’s reactor pushes density limit; widens path to power 

चीन का ररएक्टर घनत्व सीमा को आरे् बढािा है; ऊजाा उत्पादन का मार्ा तवस्तृि 

करिा है 

5. QUIZ 

6. Troubling repeat 

 तचंिाजनक दोहराव 

7. Solar panels yield far more energy per acre than biofuels 

 सोलर पैनल प्रति एकड बायोफ्यूल्स की िुलना में कही ंअतधक ऊजाा देिे हैं 
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PSLV-C62 strays from flight path, fails to 
launch satellite 

 PSLV-C62 उडान पथ से भटका, उपग्रह प्रक्ेपण 

तवफल 

• The Indian Space Research Organisation (ISRO)’s 
PSLV-C62 mission carrying the EOS-N1 earth observation 
satellite and 15 co-passenger satellites failed to finish its 
intended trajectory on Monday after an anomaly was 
detected during the end of the third stage of the launch 
vehicle, resulting in the loss of the satellites and prompting a 
detailed analysis. 

 भारिीय अंिररक् अनुसंधान संर्ठन (ISRO) का PSLV-C62 

तमशन, जल EOS-N1 पृथ्वी अवलोकन उपग्रह और 15 सह-यात्री 

उपग्रह लेकर जा रहा था, सोमवार कल अिन ेपनिाषररत प्रक्षेि िथ कल िरूा 

करने में पवफल रहा, क्यलांपक प्रक्षिेण यान के िीसरे चरण के अांत में एक 

तवसंर्ति िाई गई, पजसके कारण उिग्रह नष्ट हल गए और पवस्तृत 

पवश्लेर्षण र्ुरू पकया गया 

• The PSLV-C62 lifted off from the Satish Dhawan 
Space Centre in Sriharikota at 10.18 a.m. on Monday. 

 PSLV-C62 ने सलमवार कल सुबह 10.18 बजे श्रीहररकोटा स्वस्थत 

सिीश धवन अंिररक् कें द्र से उडान भरी 

• The launch of the vehicle, which has four stages, 
went as expected till the third stage, but showed 
“disturbance in the vehicle roll rates” close to the end of 
the third stage, ISRO chairman V. Narayanan said. 

 चार चरणलां वाले इस प्रक्षेिण यान की उडान िीसरे चरण तक अिेक्षा के 

अनुसार रही, लेपकन तीसरे चरण के अांत के िास “वाहन के रोल रेट में 

र्डबडी” देखी गई, ISRO अध्यक् वी. नारायणन ने कहा 

• On May 18, 2025, ISRO’s attempted launch of the 
EOS-09 satellite aboard the PSLV-C61 mission could not 
be completed, also due to an anomaly in the third stage of 
the rocket. 

 18 मई 2025 कल PSLV-C61 तमशन के तहत EOS-09 उपग्रह का प्रक्षिेण भी रॉकेट के िीसरे चरण में 

आई पवसांगपत के कारण िरूा नहीां हल सका 

• The EOS-N1 earth observation satellite is said to be built for strategic purposes. 

 बताया गया है पक EOS-N1 पथृ्वी अवलोकन उपग्रह रणनीतिक उदे्दश्ो ंके पलए बनाया गया है 

• “It is a commercial mission of NewSpace India Limited (NSIL). EOS-N1 and 14 co-
passenger satellites will be injected into a Sun Synchronous Orbit, and the KID Capsule 
into a re-entry trajectory,” ISRO had said in a statement. 

 ISRO ने एक बयान में कहा था, “यह नू्यसे्पस इंतडया तलतमटेड (NSIL) का एक व्यावसातयक तमशन है। 

EOS-N1 और 14 सह-यात्री उपग्रहो ंकल सन तसंक्ोनस ऑतबाट में और KID कैप्सूल कल री-एंटर ी टर ाजेक्टरी 

में प्रपवष्ट कराया जाएगा” 

• It added that after the injection of the EOS-N1 and 14 satellites, the PS4 stage would be 
restarted to de-boost and enter a re-entry trajectory, followed by the KID Capsule 
separation. 

 इसमें जलडा गया पक EOS-N1 और 14 उपग्रहो ंके इांजेक्शन के बाद PS4 चरण कल डी-बूस्ट करने और री-

एां टर ी िथ में प्रवेर् के पलए िुनः  चालू पकया जाएगा, पजसके बाद KID कैप्सूल कल अलग पकया जाएगा 

• “Both PS4 stage and KID capsule will re-enter Earth’s atmosphere and the impact will be in 
the South Pacific Ocean,” the statement added. 

 बयान में कहा गया, “PS4 चरण और KID कैप्सूल दलनलां पथृ्वी के वायुमंडल में िुनः  प्रवेर् करें गे और उनका 

प्रभाव दतक्ण प्रशांि महासार्र में हलगा” 

Financial fallout 

 तवत्तीय प्रभाव 
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• The financial burden for the satellites lost in the failed PSLV-C62 mission falls on different 
parties, depending on the nature of the satellite. 

 पवफल PSLV-C62 तमशन में खलए गए उिग्रहलां का पवत्तीय बलझ उिग्रह की प्रकृपत के आिार िर अलग-अलग 

िक्षलां िर िडता है 

• In the space industry, there is no single payer for a failed mission; instead, the loss is 
absorbed by a mix of state funding and insurance claims. 

 अांतररक्ष उद्यलग में पकसी पवफल पमर्न के पलए कलई एकमात्र भुगतानकताष नहीां हलता, बस्वि नुकसान राज्य 

तवत्तपोषण और बीमा दावो ंके पमश्रण से वहन पकया जाता है 

• Governments typically do not purchase commercial insurance for their own strategic or 
military satellites because the premiums are very high. 

 सरकारें  आम तौर िर अिने रणनीतिक या सैन्य उपग्रहो ंके पलए व्यावसातयक बीमा नहीां खरीदतीां क्यलांपक 

प्रीपमयम बहुत अपिक हलता है 

• In the present instance, the direct financial loss of the EOS-N1 satellite, developed by 
DRDO, will be borne by the state, and DRDO may have to seek fresh budgetary approval to 
build a replacement. 

 वतषमान मामले में, DRDO द्वारा पवकपसत EOS-N1 उपग्रह का प्रत्यक्ष पवत्तीय नुकसान राज्य वहन करेगा और 

DRDO कल प्रपतस्थािन बनाने के पलए नया बजटीय अनुमोदन लेना िड सकता है 

• The co-passenger satellites from private enterprises, including Indian startups and 
international entities, would have purchased policies that pay out a lump sum in the event of 
a ‘total loss’ during the launch phase. 

 भारिीय स्टाटाअप्स और अंिरराष्ट्रीय संस्थाओ ंसपहत पनजी उद्यमलां के सह-यात्री उिग्रहलां ने ऐसे बीमा िॉपलसी 

ली हलांगी जल प्रक्षेिण चरण में ‘पूणा क्ति’ हलन ेिर एकमशु्त रापर् का भुगतान करती हैं 

• While the NSIL generally doesn’t pay for the satellite itself, the contract might include a re-
flight guarantee or a refund of the launch fee if the mission fails. 

 हालाांपक NSIL आम तौर िर उिग्रह की लागत नहीां चुकाता, लेपकन अनुबांि में पमर्न पवफल हलने िर री-

फ्लाइट र्ारंटी या प्रक्पेण शुल्क की वापसी र्ापमल हल सकती है 

• This said, the ISRO or NSIL is not liable for the value of the customer’s satellite unless gross 
negligence is proven, which is rare. 

 इसके बावजूद, जब तक र्ंभीर लापरवाही पसद् न हल, जल दुलषभ है, तब तक ISRO या NSIL ग्राहक के 

उिग्रह के मूल्य के पलए उत्तरदायी नहीां हलते 

• The standard industry practice is a ‘waiver of liability’ where both the launcher and the 
satellite owner agree not to sue each other for damages. 

 उद्यलग की मानक प्रथा ‘दातयत्व त्यार्’ की है, पजसमें प्रक्पेक और उपग्रह स्वामी दलनलां एक-दूसरे िर क्षपतिूपतष 

के पलए मुकदमा न करने िर सहमत हलते हैं 

 

What do two PSLV mission failures in a row mean for ISRO? 

लर्ािार दो पीएसएलवी तमशन तवफलिाओ ंका इसरो के तलए क्या अथा है? 

• To understand the recent failure, it’s necessary to examine the C61 mission, whose primary 
payload was the EOS-09 satellite. 

 हापलया पवफलता कल समझने के पलए C61 तमशन की जाांच आवश्यक है, पजसका मुि पेलोड EOS-09 

उपग्रह था। 

• While the first two stages performed correctly, telemetry data showed a sudden, 
unexpected drop in chamber pressure within the third stage motor around 203 seconds 
into the flight. 

 जहााँ पहले दो चरण सही ढांग से कायष कर रहे थ,े वहीां टेलीमेटर ी डेटा ने उडान के लगभग 203 सेकंड बाद 

िीसरे चरण के मोटर में चैंबर प्रेशर में अचानक और अप्रत्यापर्त पगरावट पदखाई। 

• Because the PS3 is a solid-fuel motor, a pressure drop of this nature may indicate a serious 
structural failure, such as a casing breach or a nozzle blowout. 

 क्यलांपक PS3 एक ठोस ईंधन मोटर है, इस प्रकार की प्रेर्र पगरावट पकसी गांभीर संरचनात्मक तवफलिा का 

सांकेत हल सकती है, जैसे केतसंर् में दरार या नोर्जल का फटना। 
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• Without the necessary pressure, the engine would not have 
been able to generate enough thrust. 

 आवश्यक दबाव के पबना, इांजन ियाषप्त थ्रस्ट उत्पन्न नहीां कर सकता था। 

• Following the C61 incident, a Failure Analysis Committee 
(FAC) investigated the root cause. 

 C61 घटना के बाद, एक तवफलिा तवशे्लषण सतमति (FAC) ने मूल 

कारण की जाांच की। 

• However, the FAC’s report submitted to the Prime 
Minister’s Office has not been released to the public. 

 हालाांपक, प्रधानमंत्री कायाालय कल सौांिी गई FAC की ररपोटा कल 

सावाजतनक नहीां पकया गया है। 

• The reasons are not clear. 

 इसके कारण स्पष्ट नहीां हैं। 

• One possibility is to protect sensitive information about the 
payload; this said, it is also possible to release a technical 
failure report regarding the rocket while redacting sensitive 
information about any satellites. 

 एक सांभावना पेलोड से जुडी संवेदनशील जानकारी की सुरक्षा हल सकती है; 

हालाांपक, उिग्रहलां से सांबांपित सांवेदनर्ील जानकारी हटाकर रॉकेट िर एक 

िकनीकी तवफलिा ररपोटा जारी की जा सकती है। 

• Commercial protection 

 व्यावसातयक संरक्ण 

• Commercial protection is another possibility: ISRO is 
aggressively pushing the PSLV as a commercial product 
through NewSpace India, Ltd (NSIL). 

 व्यावसापयक सांरक्षण एक और सांभावना है: इसरो, नू्यसे्पस इंतडया तलतमटेड 

(NSIL) के माध्यम से पीएसएलवी कल एक व्यावसातयक उत्पाद के रूि में 

सपक्रय रूि से आगे बढ़ा रहा है। 

• The PS3 motor is a technologically mature component 
that should not fail. 

 PS3 मोटर एक िकनीकी रूप से पररपक्व घटक है, पजसे पवफल नहीां हलना 

चापहए। 

• If the failure was caused by simple negligence or a 
manufacturing defect, admitting this publicly could damage the 
rocket’s reputation and increase the cost of insuring its 
launches. 

 यपद पवफलता सािारण लापरवाही या तनमााण दोष के कारण हुई, तल इसे 

सावषजपनक रूि से िीकार करन ेसे रॉकेट की प्रतिष्ठा कल नुकसान हल सकता 

है और बीमा लार्ि बढ़ सकती है। 

• Keeping the report classified may be a way to avoid 
admitting whether the issue was one bad batch of materials or 
a deeper lapse in quality assurance. 

 ररिलटष कल र्ोपनीय रखना यह िीकार करने से बचने का तरीका हल सकता 

है पक समस्या खराब सामग्री के एक बैच की थी या र्ुणवत्ता आश्वासन में 

गहरी चूक की। 

Reason for failure 

 तवफलिा का कारण 

• Either way, the overall lack of transparency sets the context for the outcome of the PSLV-
C62 mission. 

 पकसी भी स्वस्थपत में, पारदतशािा की समग्र कमी पीएसएलवी-C62 तमशन के िररणाम की िृष्ठभूपम तय करती 

है। 
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• Once the third stage anomaly became clear, Mr. Narayanan stated that the mission failed 
due to a “roll rate disturbance”, meaning the rocket began spinning uncontrollably. 

 जब िीसरे चरण की असामान्यिा स्पष्ट हुई, तल श्री नारायणन न ेकहा पक पमर्न “रोल रेट तडस्टबेंस” के 

कारण पवफल हुआ, यानी रॉकेट अतनयंतत्रि रूप से घूमने लगा। 

• The PS3 stage lacks its own roll control thrusters and instead banks on the stage above it, 
the fourth stage, to remain stable. 

 PS3 चरण में अिन ेरोल कंटर ोल थ्रस्टर नहीां हैं और यह ऊिर के चौथे चरण की स्वस्थरता िर पनभषर करता है। 

• If the PS3 motor suffered a leak and vented gas from the side of the nozzle, it could create a 
twisting force strong enough to overpower the fourth stage stabilisers. 

 यपद PS3 मोटर में लीक हुआ और नोर्जल के पकनारे से गैस पनकली, तल इससे इतनी मजबूत मरोडने वाली 

शब्धि उत्पन्न हल सकती है जल चौथे चरण के से्टबलाइर्जर िर भारी िड जाए। 

• That the third stage motor was affected in both missions suggests the two modes of failure 
could be related. 

 दलनलां पमर्नलां में िीसरे चरण की मोटर का प्रभापवत हलना दर्ाषता है पक दलनलां तवफलिा के िरीके आिस में 

जुडे हल सकते हैं। 

• By keeping the PSLV-C61 investigation internal, ISRO and the Department of Space 
avoided external scrutiny of the organisation’s “return to flight” criterion. 

 PSLV-C61 जांच कल आांतररक रखकर, इसरो और अंिररक् तवभार् ने सांगठन के “ररटना टू फ्लाइट” 

मानदंड िर बाहरी जांच से बचाव पकया। 

• If independent experts had been able to review the initial findings, they may have been 
able to verify the quality of the fixes ISRO implemented before the second launch. 

 यपद स्विंत्र तवशेषज्ञ प्रारंतभक तनष्कषों की समीक्षा कर िाते, तल वे दूसरे प्रक्षेिण से िहले इसरल द्वारा लागू पकए 

गए सुधारो ंकी र्णुवत्ता की िुपष्ट कर सकते थे। 

• But the agency launched again eight months later and faced the same result. 

 लेपकन एजेंसी न ेआठ महीने बाद पफर से प्रक्षिेण पकया और उसे वही पररणाम झेलना िडा। 

• Now, international insurers operating in this market will reassess the PSLV’s risk profile 
and the insurance premiums could skyrocket, rendering the vehicle less affordable — a 
strategic embarrassment for a country aspiring to be a net provider in space. 

अब इस बा़ार में काम करन ेवाले अांतरराष्टर ीय बीमाकिाा पीएसएलवी के जोब्धखम प्रोफाइल का िुनमूषल्याांकन 

करें गे और बीमा प्रीतमयम ते़ी से बढ़ सकते हैं, पजससे यह यान कम पकफायती हल जाएगा — जल अांतररक्ष में नेट 

प्रदाता बनने की आकाांक्षा रखने वाले देर् के पलए एक रणनीतिक शतमिंदर्ी हलगी। 

• The tenure of ISRO Chairman V. Narayanan has been characterised by a continued shift 
away from ISRO’s traditional culture of scientific openness toward a more guarded, 
bureaucratic posture. 
 

• Fortunately for Mr. Narayanan, ISRO has also demonstrated the increasing reliability of its 
LVM-3 rocket in his time, most recently with the M6 mission in December 2025. 

सौभाग्य से श्री नारायणन के पलए, उनके कायषकाल में इसरल न ेअिन ेLVM-3 रॉकेट की बढ़ती पवश्वसनीयता भी 

पदखाई है, हाल ही में तदसंबर 2025 के M6 तमशन के साथ। 
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Centre steps in as two Nipah cases detected in Bengal 

 बंर्ाल में दो तनपाह मामले सामने आने पर कें द्र ने हस्तक्ेप तकया 

• “Given the serious nature of Nipah virus infection, which is a zoonotic disease with high 
mortality and potential for rapid spread, the situation is being handled with utmost priority,” a 
senior Health Ministry official said. 

 “तनपाह वायरस संक्मण की गांभीर प्रकृपत कल देखते हुए, जल एक र्जूनोतटक रोर् है और पजसमें उच्च मृत्य ुदर 

तथा ते़ी से फैलन ेकी क्षमता है, स्वस्थपत कल सवोच्च प्राथपमकता के साथ सांभाला जा रहा है,” एक वररष्ठ िास्थ्य 

मांत्रालय अपिकारी ने कहा। 

• Central guidelines on the disease have been shared with the State Integrated Disease 
Surveillance Programme (IDSP). 

 रलग से सांबांपित कें द्रीय पदर्ापनदेर् राज्य एकीकृि रोर् तनर्रानी कायाक्म (IDSP) के साथ साझा पकए गए 

हैं। 

• The Public Health Emergency Operations Centre (PHEOC) at the National Centre for 
Disease Control (NCDC), Delhi, has been activated to coordinate the national response. 

 राष्टर ीय प्रपतपक्रया के समन्वय के पलए राष्ट्रीय रोर् तनयतं्रण कें द्र (NCDC), तदल्ली में लोक स्वास्थ्य 

आपािकालीन संचालन कें द्र (PHEOC) सपक्रय कर पदया गया है। 

• The Centre said it is providing comprehensive technical, logistical and operational 
support, including laboratory services, enhanced surveillance, case management, 
infection prevention and control measures, and expert guidance. 

 कें द्र ने कहा पक वह िकनीकी, लॉतजब्धस्टक और पररचालन सहायिा प्रदान कर रहा है, पजसमें प्रयोर्शाला 

सेवाएाँ , उन्नि तनर्रानी, केस प्रबंधन, संक्मण रोकथाम और तनयतं्रण उपाय िथा तवशेषज्ञ मार्ादशान 

र्ापमल हैं। 

• The State has been advised to ensure close coordination with the deployed teams and to 
carry out meticulous contact-tracing and containment measures. 

 राज्य कल तैनात टीमलां के साथ पनकट समन्वय सुपनपित करन ेऔर साविानीिूवषक कॉनै्टक्ट-टर े तसंर् और 

तनयंत्रण उपाय लागू करने की सलाह दी गई है। 

• Nipah virus is a bat-borne disease. However, Subarna Goswami, a senior public health 
specialist with expertise in epidemiology, said it can also spread from pigs in certain cases. 

 तनपाह वायरस एक चमर्ादड-जतनि रोर् है। हालाांपक, महामारी पवज्ञान में पवर्ेर्षज्ञ वररष्ठ सावषजपनक िास्थ्य 

पवर्ेर्षज्ञ सुबणा र्ोस्वामी ने कहा पक कुछ मामललां में यह सूअरो ंसे भी फैल सकता है। 
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• He also added that the incubation period was between four and 14 days, so all primary and 
secondary contacts of patients must be traced. 

 उन्हलांने यह भी जलडा पक इनकू्यबेशन अवतध चार से 14 तदन के बीच हलती है, इसपलए मरी़लां के सभी 

प्राथपमक और पद्वतीयक सांिकों का िता लगाया जाना चापहए। 

• Dr. Goswami said the State must publish a route map of the two patients to help in tracing 
the people who may have come into contact with the two patients. 

 डॉ. गलिामी ने कहा पक राज्य कल दलनलां मरी़लां का रूट मपै प्रकापर्त करना चापहए तापक उनके सांिकष  में आए 

ललगलां की िहचान में मदद पमल सके। 

• “Sometimes bats sit on date palm trees which produce date sap that is consumed by people 
across West Bengal during winter. This can be a source of infection. It is advisable not to 
have the raw sap, but boiled sap and processed jaggery are not a problem,” Dr. Goswami 
told The Hindu. 

 “कभी-कभी चमगादड खजूर के पेडो ंिर बैठते हैं, पजनसे पनकलने वाला खजूर का रस सपदषयलां में िूरे िपिम 

बांगाल में ललग िीते हैं। यह सांक्रमण का स्रलत हल सकता है। कच्चा रस न लेने की सलाह दी जाती है, लेपकन 

उबला हुआ रस और प्रसंसृ्कि र्ुड समस्या नहीां हैं,” डॉ. गलिामी ने द पहांदू से कहा। 
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China’s reactor pushes density limit; widens path to power 

चीन का ररएक्टर घनत्व सीमा को आरे् बढािा है; ऊजाा उत्पादन का मार्ा तवस्तृि करिा है 

• In nuclear fusion reactors, the magnetic vessels designed to hold superhot plasma run 
into a density limit beyond which the plasma could collapse. 

नू्यब्धक्लयर फू्यर्जन ररएक्टरो ंमें, अत्यतधक र्मा प्लाज़्मा कल सांभालने के पलए बनाए गए चुंबकीय पात्र एक 

घनत्व सीमा तक ही काम कर िाते हैं, पजसके आगे प्लाज़्मा के ढहने का खतरा हलता है। 

• But on January 1, a team reported it had achieved stable plasmas that were up to 65% 
more dense, a breakthrough for burning plasma fusion devices. 

लेपकन 1 जनवरी कल एक टीम ने बताया पक उसने ब्धस्थर प्लाज़्मा हापसल पकया है जल 65% अतधक घना था, 

जल बतनिंर् प्लाज़्मा फू्यर्जन उपकरणो ंके पलए एक बडी उपलब्धि है। 

Scientists at a nuclear fusion reactor in China recently surmounted an important obstacle in 
operating reactor vessels at high density. 

चीन के एक परमाणु संलयन ररएक्टर में वैज्ञातनको ंने हाल ही में उच्च घनत्व पर ररएक्टर वेसल्स को संचातलि 

करने में एक महत्वपणूा बाधा को पार तकया है। 

• They pushed plasma density 65% beyond a special threshold, entering a stable state that 
overcomes a long-standing barrier to achieving burning plasma, the stage where a fusion 
reaction becomes self-sustaining. 

उन्हलांने प्लाज़्मा घनत्व कल एक पवर्ेर्ष सीमा से 65% अपिक तक बढ़ाया, पजससे एक स्वस्थर अवस्था प्राप्त हुई 

पजसने बतनिंर् प्लाज़्मा हापसल करने की िुरानी बािा कल िार कर पलया, यह वह चरण है जहााँ सांलयन अपभपक्रया 

स्व-तनभार बन जाती है। 

• But this reaction only works when the atoms are packed into a small space at an extreme 
temperature, typically more than 100,000,000°C. 

लेपकन यह अपभपक्रया तभी काम करती है जब िरमाणुओां कल बहुत कम जगह में अत्यपिक तािमान िर रखा 

जाए, जल आम तौर िर 100,000,000°C से अपिक हलता है। 

• For decades, tokamaks, the donut-shaped magnetic vessels designed to hold the superhot 
plasma, ran into the Greenwald density limit. 

दर्कलां से, टोकामक, जल अत्यपिक गमष प्लाज़्मा कल िकडने के पलए बनाए गए डलनट आकार के चुांबकीय िात्र 

हैं, ग्रीनवाल्ड घनत्व सीमा से टकराते रहे हैं। 

• Beyond this limit, the plasma collapses in a disruption that could damage the reactor. 

इस सीमा से आगे जाने िर प्लाज़्मा एक तडसरप्शन में ढह जाता है, जल ररएक्टर कल नुकसान िहुाँचा सकता है। 

• The Greenwald formula links this limit to the plasma current and the reactor’s size. 

ग्रीनवाल्ड सूत्र इस सीमा कल प्लाज़्मा करंट और ररएक्टर के आकार से जलडता है। 

• The EAST fusion reactor in Hefei in China has typically operated between 80% and 100% 
of this limit. 

चीन के हेफेई में स्वस्थत EAST फू्यर्जन ररएक्टर आम तौर िर इस सीमा के 80% से 100% के बीच सांचापलत 

हलता रहा है। 

• In ECRH, microwave beams are shot into the plasma, heating electrons to millions of 
degrees. 

ECRH में माइक्रलवेव पकरणें प्लाज़्मा में भेजी जाती हैं, पजससे इलेक्टर ॉनलां का तािमान लाखलां पडग्री तक िहुाँच 

जाता है। 

• This happens before ramping up the plasma current, a large electric current that flows 
through the plasma to heat it and help create the magnetic cage. 

यह प्रपक्रया प्लाज़्मा करांट बढ़ाने से िहले हलती है, जल एक बडी पवद्युत िारा है और प्लाज़्मा कल गमष करने तथा 

चुंबकीय तपंजरा बनाने में मदद करती है। 

• Second, the team started with more deuterium gas in the chamber, then fed hydrogen fuel 
as the plasma heated up. 

दूसरे चरण में टीम न ेचमै्बर में अपिक डू्यटेररयम र्ैस से र्रुुआत की और जैसे-जैसे प्लाज़्मा गमष हुआ, 

हाइडर ोजन ईंधन डाला। 

• For the experiments, EAST’s tungsten surfaces were also coated with a thin layer of lithium 
to condition them and reduce impurities. 
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प्रयलगलां के पलए EAST की टंग्स्स्टन सिहो ंिर तलतथयम की एक ितली िरत भी चढ़ाई गई तापक उन्हें कां डीर्न 

पकया जा सके और अर्ुस्वद्यााँ कम हलां। 

• This matters for ITER, the large international fusion experiment under construction in France, 
and in which India has invested. 

यह ITER के पलए महत्विूणष है, जल फ्ांस में पनमाषणािीन एक बडा अांतरराष्टर ीय सांलयन प्रयलग है और पजसमें 

भारि ने पनवेर् पकया है। 

• “Density limit is one of the critical issues in tokamak plasma for a fusion power plant. 

“घनत्व सीमा सांलयन पबजलीघर के पलए टलकामक प्लाज़्मा में एक महत्वपूणा मुद्दा है। 

 

QUIZ: Second Sound: Heat Propagating as a 

Wave 

• When heat propagates as a wave rather than by diffusion, 
the phenomenon is called Second Sound. 

This is a well-established concept in physics, especially in 
the study of low-temperature matter and quantum fluids. 

• In everyday life, heat usually spreads by diffusion. 
 • This means thermal energy moves slowly from hot to cold 
regions, following Fourier’s law of heat conduction. 
 • But in some special materials and conditions, heat moves 
like a wave, similar to sound waves. 
 • This wave-like propagation of heat is called Second Sound. 

Cherenkov Radiation: Light from Superfast 
Particles 

• Light emitted by particles moving faster than light in a 
medium is called Cherenkov radiation. 

• In vacuum, nothing can move faster than light. 
 • But in a material medium like water or glass, light travels slower than in vacuum. 
 • If a charged particle (like an electron) moves faster than light in that medium, it produces a visible 
glow called Cherenkov radiation. 

Why the Light is Blue 

• Cherenkov radiation is most intense in the blue and ultraviolet region of the spectrum. 
 • That is why nuclear reactors submerged in water show a characteristic blue glow. 

Where Cherenkov Radiation is Seen 

• Nuclear reactors – blue glow in cooling water. 
 • Particle detectors – to identify high-speed particles. 
 • Astrophysics – detection of cosmic rays. 
 • Medical science – advanced imaging and radiation therapy monitoring. 

Superradiance: Collective Burst of Light 

• The phenomenon where identical emitters act together to produce a powerful, collective burst 
of light is called Superradiance. 

• Normally, atoms or molecules emit light independently. 
 • In superradiance, many identical excited emitters (atoms, molecules, or quantum dots) 
 • Act coherently 
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 • Emit light simultaneously 
 • This produces a short, intense flash of radiation, much stronger than ordinary emission. 

Spin Waves: Ripples of Magnetism in Materials 

• Ripples of magnetism moving through a material are called Spin Waves. 

• In magnetic materials, each atom behaves like a tiny magnet because of the spin of electrons. 
 • When these spins are disturbed, the disturbance does not remain local. 
 • Instead, it travels through the material as a wave. 
 • This traveling disturbance of aligned spins is called a Spin Wave. 

Global Ducting: Long-Distance Travel of Sound Waves 

• When sound waves travel long distances through the air, the phenomenon is called Global 
Ducting. 

• Normally, sound waves spread out and lose energy quickly in the air. 
 • But under certain atmospheric conditions, sound can become trapped in layers of the 
atmosphere. 
 • These layers act like a natural channel or duct, guiding the sound waves over very long 
distances. 
 • This long-range transmission of sound is called Global Ducting. 
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Solar panels yield far more energy per acre than biofuels 

 सोलर पैनल प्रति एकड बायोफ्यूल्स की िुलना में कही ंअतधक ऊजाा देिे हैं 

• Rather than extracting and burning oil, we could grow crops like cereals and sugarcane, and 
turn them into viable fuels. 

तेल पनकालने और जलाने के बजाय हम अनाज और र्ने्न जैसी फसलें उगा सकते थे और उन्हें उियलगी ईांिन में 

बदल सकते थे। 

• While we might expect biofuels to be a solution of the past due to the cost-competitiveness 
and rise of electric cars, the world produces more biofuels than ever. 

भल ेही लार्ि-प्रतिस्पधाा और इलेब्धक्टरक कारो ंके बढ़ते उियलग के कारण जैव-ईांिन कल अतीत का समािान 

माना जाए, पफर भी दुपनया आज िहल ेसे कहीां अपिक जैव-ईांिन का उत्पादन कर रही है। 

• And this rise is expected to continue. 

और यह वृस्वद् आगे भी जारी रहने की सांभावना है। 

• In this article, we give a sense of perspective on how much land is used to produce biofuels, 
and what the potential of that land could be if we used it for other forms of energy. 

इस लेख में हम यह दृपष्टकलण देते हैं पक जैव-ईांिन उत्पादन में पकतनी भूपम उियलग हलती है और यपद उसी भूपम 

का उियलग अन्य ऊजाष रूिलां के पलए पकया जाए तल उसकी क्या सांभावनाएाँ  हल सकती हैं। 

• We will focus on what would happen if we used that land for solar panels, and then how 
many electric vehicles could be powered as a result. 
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हम इस िर ध्यान देंगे पक यपद उस भूपम का उियलग सौर पैनलो ंके पलए पकया जाए तल क्या हलगा और इसके 

िररणामिरूि पकतन ेइलेब्धक्टरक वाहन चलाए जा सकते हैं। 

• We will mostly focus on road transport, as that is where 99% of biofuels are currently used. 

हम मखु्यतः  सडक पररवहन िर ध्यान देंगे, क्यलांपक वतषमान में 99% जैव-ईंधन वहीां उियलग हलते हैं। 

• Most of the world’s biofuels come from sugarcane, cereal crops such as corn, and oil crops 
such as soybean and palm oil. 

दुपनया के अपिकाांर् जैव-ईांिन र्ने्न, अनाज फसलो ंजैसे मक्का और िेल फसलो ंजैसे सलयाबीन तथा िाम 

ऑयल से आते हैं। 

• Collectively, these biofuels produce around 4% of the world’s energy demand for 
transport. 

कुल पमलाकर ये जैव-ईांिन िररवहन के पलए दुपनया की लर्भर् 4% ऊजाा मांर् िूरी करते हैं। 

• More importantly, when the opportunity costs of land used to grow those crops are taken 
into account, they might be worse for the climate. 

और अपिक महत्विूणष यह है पक जब उन फसललां के पलए उियलग की गई भूपम की अवसर लार्ि कल देखा 

जाता है, तल यह जलवायु के पलए और भी हापनकारक हल सकती है। 

• That is because agricultural land use is not free. 

इसका कारण यह है पक कृपर्ष भूपम का उियलग तनिः शलु्क नहीां हलता। 

• If we chose not to use it for agriculture, then it could be rewilded and reforested, which 
would sequester carbon from the atmosphere. 

यपद हम इसे कृपर्ष के पलए उियलग न करें , तल इसे पुनिः  प्राकृतिक और वनरोतपि पकया जा सकता है, पजससे 

वातावरण से काबान का अवशोषण हलगा। 

• From a climate perspective, freeing up that cropland from biofuels would be one alternative. 

जलवायु दृपष्टकलण से, उस कृपर्ष भूपम कल जैव-ईांिनलां से मुि करना एक पवकल्प हल सकता है। 

• A recent analysis from researchers at Cerulogy estimated that biofuels are grown on 61 
million hectares of land. 

सेरुलॉजी के र्लिकताषओां के एक हापलया पवश्लेर्षण के अनुसार जैव-ईांिन 61 तमतलयन हकेे्टयर भपूम िर उगाए 

जाते हैं। 

• But when they split this allocation between land for biofuels and land for animal feed, the 
land use for biofuels alone was 32 million hectares. 

लेपकन जब इस भूपम कल जैव-ईांिन और पशु चारे के बीच बााँटा गया, तल केवल जैव-ईांिन के पलए भूपम उियलग 

32 तमतलयन हेके्टयर रहा। 

• This is conservative, and that is deliberate. 

यह अनुमान संयमी है और यह जानबूझकर पकया गया है। 

• For context, that is about the size of Germany, Poland, the Philippines, Finland, or Italy. 

तुलना के पलए, यह क्षेत्रफल लगभग जमानी, पोलैंड, तफलीपीसं, तफनलैंड या इटली के बराबर है। 

• If we put solar panels on that land, we could produce roughly 32,000 terawatt-hours of 
electricity each year. 

यपद उस भूपम िर सौर पैनल लगाए जाएाँ , तल हम हर साल लगभग 32,000 टेरावॉट-घंटे पबजली िदैा कर सकते 

हैं। 

• That is 23 times more than the energy that is currently produced in the form of all liquid 
biofuels. 

यह सभी तरल जैव-ईांिनलां से वतषमान में िैदा हलने वाली ऊजाष से 23 र्ुना अतधक है। 

• 32,000 terawatt-hours is a big number. 

32,000 टेरावॉट-घंटे एक बहुत बडा आाँकडा है। 

• The world generated 31,000 TWh of electricity in 2024. 

दुपनया ने 2024 में 31,000 टीडब्ल्यएूच पबजली िैदा की थी। 

• So, these new solar panels would produce enough to meet the world’s current electricity 
demand. 

इसपलए ये नए सौर िैनल दुपनया की मौजूदा तबजली की मांर् िरूी करन ेके पलए ियाषप्त ऊजाष िैदा कर सकते 

हैं। 

• Plants convert less than 1% of sunlight into biomass through photosynthesis. 

िौिे प्रकाश संशे्लषण के ़ररये सूयष के प्रकार् का 1% से भी कम जैव-द्रव्यमान में बदलते हैं। 
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• By comparison, solar panels convert 15% to 20% of sunlight into electricity, with some 
recent designs achieving as much as 25%. 

• We estimate that the total electricity needed to power all cars and trucks is around 7,000 TWh 
per year. 

हमारा अनमुान है पक सभी कारलां और टरकलां कल चलाने के पलए कुल 7,000 टीडब्ल्यएूच प्रति वषा पबजली की 

़रूरत हलगी। 

• This comprises 3,500 TWh for cars and a similar amount for trucks. 

इसमें कारो ंके तलए 3,500 टीडब्ल्यएूच और लगभग उतनी ही मात्रा टरको ंके पलए र्ापमल है। 

• That is less than one-quarter of the 32,000 TWh that solar panels could produce on biofuel 
land. 

• The world could meet 3% or 4% of transport demand with biofuels. 

दुपनया जैव-ईांिनलां से िररवहन की केवल 3% या 4% माांग ही िरूी कर सकती है। 

• Or it could meet all road transport demand on just one-quarter of that land. 

या पफर उसी भूपम के केवल एक-चौथाई तहसे्स से िरूी सडक िररवहन माांग िूरी की जा सकती है। 

• The other three-quarters could be used for other things, such as food production, biofuels 
for aviation, or it could be left alone to rewild. 

 

 
 

GS Paper III:  Environment, 

TOPICS COVERED       13 January 2026 

1. In a first, Rajasthan panchayat gets certified for going fully organic 

 पहली बार, राजस्थान की पंचायि को पूरी िरह जैतवक बनने का प्रमाणन तमला 
2. Why Article 6 is a powerful tool for India 

भारि के तलए अनुचे्छद 6 क्यो ंएक शब्धिशाली उपकरण है 

3. If data is the new oil, what does that make data centres? 

अर्र डेटा नया िेल है, िो डेटा सेंटर क्या बनिे हैं? 

In a first, Rajasthan panchayat gets certified for going fully organic 

 पहली बार, राजस्थान की पंचायि को पूरी िरह जैतवक बनने का प्रमाणन तमला 

• By taking decisive steps to secure a sustainable future, Bamanwas Kankar panchayat in 
Rajasthan has become the first village body in the State to be certified as fully organic. 
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Why Article 6 is a powerful tool for India 

भारि के तलए अनुचे्छद 6 क्यो ंएक शब्धिशाली उपकरण है 

• To strengthen the delivery and efficiency of climate finance, the carbon markets under 
Article 6 (A6) of the Paris Agreement were made fully operational at COP29. 
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जलवायु तवत्त की आिूपतष और दक्षता कल म़बूत करने के पलए पेररस समझौिे के अनुचे्छद 6 (A6) के तहत 

काबषन बा़ारलां कल COP29 में िूरी तरह पक्रयार्ील पकया गया। 

• According to the A6 Implementation Partnership, there are 89 cooperation arrangements 
made under Article 6.2 across 58 Parties, reflecting the growing momentum and 
acceleration of bilateral and plurilateral carbon market collaborations. 

A6 इम्प्प्लीमेंटेशन पाटानरतशप के अनुसार, अनुचे्छद 6.2 के तहत 58 देशो ंमें 89 सहयोर् समझौिे पकए गए 

हैं, जल पद्विक्षीय और बहुिक्षीय काबषन बा़ार सहयलग की बढ़ती गपत कल दर्ाषते हैं। 

• The adoption of the Paris Agreement Crediting Mechanism (Article 6.4) at COP29 marked 
a milestone in the transition from the Clean Development Mechanism. 

COP29 में परेरस समझौिा के्तडतटंर् मैकेतनज़्म (अनुचे्छद 6.4) कल अिनाया जाना क्लीन डेवलपमेंट 

मैकेतनज़्म से सांक्रमण का एक महत्विूणष िडाव है। 

• This step has paved the way for a more rigorous, transparent and globally aligned 
crediting framework under the Paris Agreement. 

इस कदम ने िेररस समझौते के तहत एक अपिक कठोर, पारदशी और वतैश्वक रूप से समब्धन्वि के्रपडपटांग 

ढााँचे का मागष प्रर्स्त पकया है। 

• After years of anticipation and careful deliberation, in August 2025, India entered a new era 
of carbon markets by signing the Joint Crediting Mechanism (JCM). 

वर्षों की प्रतीक्षा और साविानीिूणष पवचार-पवमर्ष के बाद, अर्स्त 2025 में भारत ने जॉइंट के्तडतटंर् मैकेतनज़्म 

(JCM) िर हस्ताक्षर कर काबषन बा़ारलां के नए युग में प्रवेर् पकया। 

• Why does participation of India in the A6 mechanism hold critical significance for India. 

A6 िंत्र में भारत की भागीदारी भारत के पलए महत्विूणष क्यलां है। 

• Partnerships within A6 can translate into transfer of advanced technology, support to 
research and development, strengthen bilateral relations and channel much-needed 
climate finance into the economy. 

A6 के तहत साझेदाररयााँ उन्नि िकनीक के हस्ताांतरण, अनुसंधान और तवकास के समथषन, तद्वपक्ीय संबंधो ं

कल म़बूती और अथषव्यवस्था में आवश्यक जलवायु तवत्त के प्रवाह में बदल सकती हैं। 

• Instead, the real prize lies in using this mechanism to accelerate a low-carbon industrial 
and technological transformation, while building resilient trade relationships in a carbon-
constrained world. 

वास्तव में, असली लाभ इस तांत्र का उियलग कर तनम्न-काबान औद्योतर्क और िकनीकी पररविान कल ते़ 

करने और काबषन-सीपमत दुपनया में लचीले व्यापाररक संबंध बनाने में है। 

• The Paris Agreement’s Rulebook sets out the architecture for A6. 

पेररस समझौिे का तनयम-पसु्तक A6 के पलए ढााँचा पनिाषररत करती है। 

• It allows countries to cooperate bilaterally or multilaterally, transferring emissions 
reductions while ensuring rigorous accounting to avoid double counting. 

यह देर्लां कल तद्वपक्ीय या बहुपक्ीय सहयलग की अनुमपत देती है, पजसमें उत्सजषन कटौती का हस्ताांतरण हलता है 

और दोहरी र्णना से बचने के पलए कठोर लेखांकन सुपनपित पकया जाता है। 

• India’s new JCM partnership with Japan is an early example of how this cooperation can 
work. 

जािान के साथ भारत की नई JCM साझेदारी इस सहयलग के कायाषन्वयन का प्रारां पभक उदाहरण है। 

• These include renewable energy with storage; solar thermal power plants and offshore 
wind; green hydrogen and compressed bio-gas; emerging mobility solutions like fuel 
cells; high-end energy-efficiency technologies; and sustainable aviation fuel. 

इनमें भंडारण के साथ नवीकरणीय ऊजाा; सौर िापीय तवद्युि संयंत्र और ऑ़िशोर पवन; ग्रीन हाइडर ोजन 

और कंप्रेस्ड बायो-र्ैस; फ़्यूल सेल जैसी उभरती गपतर्ीलता समािान; उन्नि ऊजाा-दक्िा िकनीकें ; और 

सिि तवमानन ईंधन र्ापमल हैं। 

• As India continues to depend on coal for power generation, emerging solutions such as 
offshore wind, large-scale energy storage, and marine energy can accelerate 
diversification of its energy mix. 

जब भारत अभी भी पबजली उत्पादन के पलए कोयले िर पनभषर है, तब ऑ़िशोर पवन, बडे पैमाने की ऊजाा 

भंडारण, और समदु्री ऊजाा जैसे उभरते समािान इसके ऊजाष पमश्रण में पवपविता कल ते़ कर सकते हैं। 

• Green hydrogen, particularly in industrial applications like steelmaking, offers a pathway to 
significantly lower emissions intensity across critical sectors. 
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ग्रीन हाइडर ोजन, पवर्ेर्षकर इस्पाि तनमााण जैसे औद्यलपगक उियलगलां में, महत्विणूष क्षेत्रलां में उत्सजषन तीव्रता कल 

काफी कम करन ेका मागष प्रदान करता है। 

• In hard-to-abate industries such as cement, carbon capture, utilisation, and storage 
provides a credible route to deep decarbonisation. 

सीमेंट जैसे कपठन-से-घटने वाले उद्यलगलां में काबान कैप्चर, उपयोर् और भंडारण गहन डीकाबषनाइ़ेर्न का 

एक पवश्वसनीय रास्ता प्रदान करता है। 

• Each of these technologies complements national priorities while strengthening the 
foundation for a low-carbon economy. 

इनमें से प्रते्यक तकनीक राष्ट्रीय प्राथतमकिाओ ंकल िूरा करती है और तनम्न-काबान अथाव्यवस्था की नीांव कल 

म़बूत करती है। 

• India has appointed a Designated National Authority for A6, but so far it is yet to detail the 
scope of the activities to be implemented. 

भारत ने A6 के पलए एक नातमि राष्ट्र ीय प्रातधकरण पनयुि पकया है, लेपकन अब तक लागू की जाने वाली 

गपतपवपियलां का दायरा स्पष्ट नहीां पकया गया है। 

• CEEW research shows that voluntary carbon projects in India take over 1,600 days to 
register for Agriculture, Forestry and Other Land Use projects, compared to less than 400 
days elsewhere in Asia. 

CEEW के शोध के अनुसार, भारत में िैस्विक काबषन िररयलजनाओां कल कृतष, वातनकी और अन्य भूतम 

उपयोर् िररयलजनाओां के पलए िांजीकरण में 1,600 तदनो ंसे अतधक लगते हैं, जबपक एपर्या के अन्य पहस्सलां में 

यह 400 तदनो ंसे कम है। 

• For A6 projects, where land and multiple stakeholders are often involved, a single-window 
clearance system is essential. 

A6 पररयोजनाओ ंके पलए, जहााँ भूपम और कई पहतिारक र्ापमल हलते हैं, तसंर्ल-तवडंो ब्धक्लयरेंस प्रणाली 

अत्यांत आवश्यक है। 

• Third, build and strengthen the removals market. 

तीसरा, ररमवूल्स बार्जार का पनमाषण और सुदृढ़ीकरण। 

• The global demand for carbon removals is rising. 

काबान ररमूवल्स की वैपश्वक माांग बढ़ रही है। 

• Article 6 provides an ideal platform to build a domestic market for activities like Biochar and 
Enhanced Rock Weathering, positioning India as a supplier of high-quality removal 
credits. 

अनुचे्छद 6 बायोचार और एन्ांस्ड रॉक वेदररंर् जैसी गपतपवपियलां के पलए घरेलू बा़ार बनाने का आदर्ष मांच 

देता है, पजससे भारत उच्च-र्ुणवत्ता वाले ररमूवल के्तडट्स का आिूपतषकताष बन सकता है। 
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If data is the new oil, what does that make data centres? 

 अर्र डेटा नया िेल है, िो डेटा सेंटर क्या बनिे हैं? 

• India is a reasonably high-risk candidate for ‘data dumping’. 

भारि ‘डेटा डंतपंर्’ के पलए एक काफी उच्च-जोब्धखम वाला उम्मीदवार है। 
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• This has raised environmental concerns over resource strains, emphasising the urgent 
need for sustainable development practices in the sector. 

 इससे संसाधनो ंपर दबाव कल लेकर पयाावरणीय तचंिाएाँ  बढ़ी हैं, जल इस क्ते्र में सिि तवकास प्रथाओ ंकी 

ित्काल आवश्किा िर ़लर देती हैं। 

Dumping in global trade and data centres 

वैतश्वक व्यापार में डंतपंर् और डेटा सेंटर 

• Many think the idea of ‘dumping’ in global trade is a red herring. 

कई ललग मानते हैं पक वैतश्वक व्यापार में ‘डंतपंर्’ की अविारणा एक भ्रामक मुद्ा है। 

• The reason is obvious: if country A is able to dump certain goods in country B, it’s not 
because A has smuggled them in. 

इसका कारण स्पष्ट है पक यपद देर् A कुछ वस्तुएाँ  देर् B में डांि कर िाता है, तल ऐसा इसपलए नहीां पक उसने उन्हें 

तस्करी से िहुाँचाया है। 

• It’s because someone in country B was interested in receiving those goods, and B’s laws 
allowed for them to be imported. 

ऐसा इसपलए हलता है क्यलांपक देर् B में कलई उन वस्तुओां कल लनेा चाहता था और B के कानूनलां न ेउनके आयात 

की अनुमपत दी। 

• This said, it’s possible to argue that dumping is a legitimate concern, and not a red herring, 
if a country’s government and its people are at odds on a policy yet the government enforces 
it to pander to a few commercial interests. 

यह तकष  पदया जा सकता है पक डंतपंर् एक वास्ततवक तचंिा है, यपद पकसी नीपत िर सरकार और जनता के बीच 

मतभेद हलां, पफर भी सरकार कुछ व्यावसापयक पहतलां कल सािने के पलए उसे लागू करे। 

• This situation is not unheard of in modern democracies. 

ऐसी स्वस्थपत आधुतनक लोकिंत्रो ंमें अनसुनी नहीां है। 

• India in particular has seen this often with its national and international commitments as 
well as its domestic priorities. 

भारत ने पवर्ेर्ष रूि से इसे अिने राष्ट्रीय और अंिरराष्ट्रीय दातयत्वो ंतथा घरेलू प्राथतमकिाओ ंमें बार-बार देखा 

है। 

• This ranges from including commercial plantations in forest surveys to pad afforestation 
numbers. 

यह व्यावसातयक बार्ानो ंकल वन सवेक्षणलां में र्ापमल कर वनीकरण के आाँकडे बढ़ाने तक फैला हुआ है। 

• It also includes importing oil for cultivating itself as a growth market for global fossil fuel 
producers forced to move away from richer countries that are decarbonising. 

इसमें िेल आयाि कर ियां कल वैपश्वक जीवाश्म ईंधन उत्पादको ंके पलए पवकास बाजार बनाना भी र्ापमल है, 

पजन्हें डीकाबोनाइजशेन कर रहे समृद् देर्लां से हटना िड रहा है। 

Good versus bad data centres 

अचे्छ बनाम खराब डेटा सेंटर 

• Today, data is the new oil, and it’s possible the country is at risk of being ‘dumped’ with 
poorly designed data centres. 

आज डेटा नया िेल है और देर् िर खराब तडर्जाइन वाले डेटा सेंटरो ंसे ‘डांि’ पकए जाने का खतरा हल सकता 

है। 

• Such centres make inefficient use of energy, guzzle large quantities of water, and pollute 
the environment. 

ऐसे सेंटर ऊजाा का अक्म उपयोर् करते हैं, बहुि अतधक पानी खित करते हैं और पयाावरण को प्रदूतषि 

करते हैं। 

• To be sure, data centres are not implicitly bad and can be run efficiently, and can be a net 
benefit for the national economy. 

पनस्सांदेह, डेटा सेंटर स्वभाव से खराब नही ंहलते और कुशलिा से चलाए जा सकते हैं तथा राष्टर ीय अथषव्यवस्था 

के पलए कुल तमलाकर लाभकारी हल सकते हैं। 

• But ensuring this effect requires every data centre to be located where power supply is 
reliable and where the project pays for required grid upgrades. 
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लेपकन यह सुपनपित करने के पलए हर डेटा सेंटर ऐसी जगह हलना चापहए जहााँ तबजली आपतूिा तवश्वसनीय हल 

और िररयलजना आवश्क तग्रड उन्नयन का खचा वहन करे। 

• The centre should be designed for high utilisation, meaning the servers should not be idle. 

सेंटर कल उच्च उपयोतर्िा के पलए पड़ाइन पकया जाना चापहए, तापक सवषर तनब्धिय न रहें। 

• This requires properly estimating capacity and scheduling workloads. 

इसके पलए क्मिा का सही अनुमान और कायाभार की उतचि समय-साररणी आवश्यक है। 

• Second, the centre must incorporate efficient cooling as a core component, not as an 
afterthought. 

दूसरे, सेंटर में कुशल शीिलन कल मुि घटक के रूि में र्ापमल पकया जाना चापहए, न पक बाद की सलच के 

रूि में। 

• This includes efficient airflow management, allowing higher inlet temperatures within 
thermal envelopes, and reducing mechanical cooling demand. 

इसमें प्रभावी एयरफ्लो प्रबंधन, थमषल सीमाओां के भीतर अतधक इनलेट िापमान की अनुमपत और यांतत्रक 

कूतलंर् की मांर् में कमी र्ापमल है। 

• Where feasible, centres should use naturally cool ambient air or water, and for intensive AI 
workloads, use liquid cooling. 

जहााँ सांभव हल, सेंटर कल प्राकृतिक ठंडी हवा या पानी का उियलग करना चापहए और गहन AI कायाभार के 

पलए तलतक्वड कूतलंर् अिनानी चापहए। 

• At the same time, they should minimise dependence on potable water, use recycled water 
where available, and minimise backup power use. 

साथ ही उन्हें पीने योग्य पानी पर तनभारिा कम करनी चापहए, जहााँ उिलब्ध हल रीसाइकल पानी का उियलग 

करना चापहए और बैकअप पावर का उियलग न्यूनतम रखना चापहए। 

• Finally, the data centre should measure every relevant parameter that it is expected to 
optimise over time. 

अांततः , डेटा सेंटर कल उन सभी महत्वपूणा मानको ंका मापन करना चापहए पजन्हें समय के साथ अनुकूपलत 

पकया जाना है। 

• Conversely, a bad data centre is often efficient on paper but inefficient on the ground 
because it is in the wrong place and/or has the wrong design. 

इसके पविरीत, खराब डेटा सेंटर अक्सर काग़ िर कुर्ल हलते हैं लेपकन व्यवहार में अक्म, क्यलांपक वे र्लि 

स्थान िर हलते हैं और/या र्लि तडर्जाइन के साथ बने हलते हैं। 

• For instance, it could be located in a water-stressed area and designed to use evaporative 
cooling, which requires a lot of water. 

उदाहरण के पलए, यह जल-संकटग्रस्त क्ते्र में स्वस्थत हल सकता है और इवपैोरेतटव कूतलंर् िर आिाररत हल 

सकता है, पजसमें बहुि अतधक पानी लगता है। 

• Or it could be running older cooling setups without basic airflow controls, increasing the 
energy overhead. 

या पफर यह पुराने कूतलंर् तसस्टम िर चल रहा हल सकता है पजनमें मूल एयरफ्लो तनयंत्रण नहीां हलते, पजससे 

ऊजाा खचा बढ़ जाता है। 

• Google’s proposed Cerrillos data centre in Santiago, Chile, offers a real-world example. 

सैंतटयार्ो, तचली में प्रस्तापवत र्ूर्ल का सेररल्लोस् डेटा सेंटर इसका वास्तपवक उदाहरण प्रस्तुत करता है। 

• Local opposition focused on the project’s impact on an increasingly water-stressed region. 

स्थानीय पवरलि इस िररयलजना के बढ़ते जल-संकटग्रस्त क्ेत्र िर िडने वाले प्रभाव िर कें पद्रत था। 

• A Chilean environmental court required Google to account for the effects of climate change 
on the aquifer and to consider alternative cooling methods. 

एक पचली ियाषवरण अदालत ने गूगल कल जलभृि पर जलवाय ुपररविान के प्रभाव का आकलन करने और 

वैकब्धिक शीिलन तवतधयो ंिर पवचार करन ेका पनदेर् पदया। 

• This caused the company to switch to an air-cooled design. 

इसके िररणामिरूि कां िनी ने एयर-कूल्ड तडर्जाइन अिनाया। 

Brooking resistance 

बू्रतकंर् प्रतिरोध 

• India is widely cited as a market with great potential to host these facilities. 

भारत कल इन सुपविाओां की मे़बानी के पलए बेहद संभावनाशील बार्जार के रूि में व्यािक रूि से उद्िृत 

पकया जाता है। 
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• While the U.S. is far ahead of India, it has also started to show outward signs of popular 
resistance to these facilities. 

हालााँपक अमेररका भारि से का़िी आर् ेहै, पफर भी वहााँ इन सुपविाओां के स्वखलाफ़ जन-प्रतिरोध के स्पष्ट 

सांकेत पदखाई देने लगे हैं। 

• India can learn from this to avoid taking on a bad proposition, especially when local 
governments cut corners and developers hide behind opaque contracts. 

भारत इससे सीख लेकर ख़राब प्रस्तावो ंकल अिनान ेसे बच सकता है, खासकर तब जब स्थानीय सरकारें  

तनयमो ंमें ढील देती हलां और डेवलिसष अपारदशी अनुबंधो ंकी आड लेते हलां। 

• Of late, a surge in proposals for data centres in the U.S. has met with organised local 
resistance. 

हाल के समय में अमेररका में डेटा सेंटरो ंके प्रस्तावलां में बढ़लतरी कल संर्तठि स्थानीय तवरोध का सामना करना 

िडा है। 

• Municipal boards now decide whether energy- and water-intensive facilities fit their zoning 
rules. 

अब नगर पनकाय यह तय कर रहे हैं पक ऊजाा और जल-र्हन सुतवधाएाँ  उनके र्जोतनंर् तनयमो ंमें पफट बैठती 

हैं या नहीां। 

• Data centres cannot be dumped anywhere. 

डेटा सेंटरलां कल कही ंभी डंप नही ंतकया जा सकिा। 

• They still need reliable power, network connections, certain land titles, and geopolitical 
predictability. 

उन्हें अब भी तवश्वसनीय तबजली, नेटवका  कनेब्धक्टतवटी, स्पष्ट् भूतम अतधकार और भू-राजनीतिक ब्धस्थरिा 

चापहए। 

• Many governments are explicitly courting data centres as part of their AI or IT 
industrialisation strategy. 

कई सरकारें अिनी AI या IT औद्योतर्कीकरण रणनीति के तहत डेटा सेंटरो ंको सतक्य रूप से आकतषाि 

कर रही हैं। 

• They do so through land and power concessions and expedited clearances. 

वे यह भूतम और तबजली में ररयायिें देकर तथा िेर्ज मंर्जरूरयााँ देकर करती हैं। 

• In India, multiple State policies offer sizable fiscal and infrastructure incentives and 
promise streamlined approvals. 

भारि में भी कई राज्य नीपतयााँ बडे तवत्तीय और बुतनयादी ढााँच ेके प्रोत्साहन देती हैं और सरलीकृि मंर्जूरी 

प्रतक्याओ ंका वादा करती हैं। 

• India itself is a reasonably high-risk candidate for ‘data dumping’. 

भारत ियां ‘डेटा डंतपरं्’ के पलए एक काफी उच्च-जोब्धखम वाला उम्मीदवार है। 

• The country is actively positioning itself as a major data-centre hub. 

देर् खुद कल सपक्रय रूि से एक प्रमखु डेटा-सेंटर हब के रूि में स्थापित कर रहा है। 

• Compounding the ‘dumping’ risk is the fact that the chief externalities are unusually 
pronounced. 

‘डंतपरं्’ जोब्धखम कल बढ़ान ेवाली बात यह है पक मखु्य बाह्य प्रभाव असामान्य रूि से गांभीर हैं। 

• On environmental regulation, the CAG, the Supreme Court, and the NGT have recorded 
several lacunae. 

पयाावरणीय तनयमन के मामले में CAG, सुप्रीम कोटा और NGT ने कई कतमयााँ दजष की हैं। 

• These include gaps in institutional mechanisms, post-clearance monitoring, and 
enforcement of mitigation measures. 

इनमें संस्थार्ि िंत्र, मंर्जूरी के बाद तनर्रानी, और तनवारक उपायो ंके प्रविान में खापमयााँ र्ापमल हैं। 

• This doesn’t mean India will inevitably become a dumping ground. 

इसका यह अथष नहीां पक भारत अतनवाया रूप से डांपिांग का कें द्र बन जाएगा। 

• First, hyperscale data centres demand substantial grid capacity, substations, and fibre-
optic routes. 

पहला, हाइिरसे्कल डेटा सेंटरलां कल ियाषप्त तग्रड क्मिा, सब-से्टशन और फाइबर-ऑतिक मार्ों की 

आवश्यकता हलती है। 

• They cannot be set up ignoring what the existing system can handle. 

उन्हें इस बात की अनदेखी करके स्थापित नहीां पकया जा सकता पक मौजूदा प्रणाली पकतना सांभाल सकती है। 
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• This can force public sector coordination even in areas with weak zoning. 

इससे कमजलर ़लपनांग वाले क्षेत्रलां में भी सावाजतनक क्ते्र का समन्वय अपनवायष हल सकता है। 

• Second, India has relatively strong judicial and tribunal pathways. 

दूसरा, भारत में तुलनात्मक रूि से मर्जबूि न्यातयक और अतधकरण मार्ा हैं। 

• Even if imperfect and slow, they create credible deterrence pressure. 

भल ेही वे अिणूष और िीम ेहलां, पफर भी वे तवश्वसनीय तनवारक दबाव बनाते हैं। 

• Third, India has strong and vocal civil society organisations. 

िीसरा, भारत में मर्जबूि और मखुर नार्ररक समाज संर्ठन मौजूद हैं। 

• The answer is not to ban data centres, but for developers to engage early with governments 
and communities. 

समािान डेटा सेंटरो ंपर प्रतिबंध नहीां, बस्वि डेवलिसष का सरकारलां और समुदायलां से शुरुआिी चरण में संवाद 

है। 

• Zoning rules must treat data centres as heavy infrastructure with buffer areas and noise 
limits. 

़लपनांग पनयमलां में डेटा सेंटरलां कल भारी अवसंरचना मानते हुए ब़िर क्ते्र और शोर सीमा तय हलनी चापहए। 

• When jurisdictions add large power loads without clear cost rules, households may end up 
paying. 

जब क्षेत्र स्पष्ट लार्ि तनयमो ंके पबना बडे तबजली लोड जलडते हैं, तल अांततः  घर-पररवारो ंिर बलझ िड सकता 

है। 

• Data centres must disclose peak load, water sources, cooling methods, and backup 
generator use. 

डेटा सेंटरलां कल पीक लोड, जल स्रोि, शीिलन तवतधयााँ, और बैकअप जनरेटर उपयोर् का खुलासा करना 

चापहए। 

• There must be rules to prevent cross-subsidisation by households. 

क्ॉस-सब्धब्सडीकरण से घरलां कल बचान ेके पलए स्पष्ट पनयम हलने चापहए। 

• Each facility must have a binding water budget and public contingency plans. 

हर सुपविा के िास बाध्यकारी जल बजट और सावाजतनक आपाि योजनाएाँ  हलनी चापहए। 

• Each data centre should have a water-use ceiling based on local basin conditions. 

हर डेटा सेंटर के पलए स्थानीय बेतसन की पररब्धस्थतियो ंके अनुसार जल-उपयोर् सीमा तय हलनी चापहए। 

• Finally, beware non-disclosure agreements involving public utilities, shell entities, or 
hard-to-access environmental filings. 

अांत में, सावाजतनक उपयोतर्िाओ,ं शेल संस्थाओ,ं या कपठन िहुाँच वाले पयाावरणीय दस्तावरे्जो ंसे जुडे 

र्ोपनीयिा समझौिो ंसे साविान रहें। 

• There must be a public registry that records audits and incidents. 

ऑतडट और घटनाओ ंकल दजष करने के पलए एक सावाजतनक रतजस्टरी अपनवायष हलनी चापहए। 

 


